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TEA STILTON
Germana de Geronimo Stil-
ton, és l’enviada especial de 
L’Eco del Rosegador. Sempre 
està disposada a empren-
dre viatges plens d’aventu-
res, d’on torna amb articles 
i fotografies sensacionals. 
Tea s’ha fet molt amiga de 
cinc estudiants de Ratford: 
Colette, Nicky, Pamela, Pau-
lina i Violet...: les Tea Sisters! 
I és la mateixa Tea qui expli-
ca les extraordinàries aven-
tures que viuen!

Benvinguts a la prestigio-
sa Universitat de Ratford! 
Aquí, alumnes d’arreu del 
món estudien i conviuen. 
Entre classes, competi-
cions esportives, grans 
amistats i petits amors, 
el dia a dia de Ratford és 
ple de sorpreses… Als pas-
sadissos de la universitat 
podeu trobar cinc noies 
unides per una amistat 
sòlida: les Tea Sisters. En 
les seves aventures ens re-
laten  somnis i  il·lusions!

UN CAVALL PER A UN SOMNI

A l’Illa de les Balenes està a punt de celebrar-se la Festa 

de la Tardor, i les Tea Sisters estem organitzant un ball 

country, jocs i passejades a cavall. Però un imprevist 

amenaça d’esguerrar-ho tot...

HOLA, SOM LES

TEA SISTERS!
ESTUDIEM A LA UNIVERSITAT DE RATFORD I ENS 

ENCANTEN LES AVENTURES I ELS MISTERIS! A MÉS, 

SOM UNES AMIGUES MOLT ESPECIALS; 

MÉS QUE AMIGUES... GERMANES!

@estrellapolareditorial

estrellapolar.cat

10355004
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Els colors 
de la tardor

La tardor ja havia començat a Ratford, però 

encara oferia dies ESPLÈNDIDS. 

El vent bufava lleuger entre els arbres, i les fu-

lles grogues i vermelles caigudes a terra for-

maven una catifa tan  acolorida i CRUIXENT 

que costava molt resistir-se a la temptació de 

sortir a caminar-hi pel damunt! 

Aquella tarda les Tea Sisters havien decidit 

fer un PÍCNIC enmig de 

la natura.

—Noies, venir aquí ha es-

tat una idea fantàstica! 
—va dir Colette,  repenjant-

se al tronc d’un arbre om-

brós.

7
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—I tu, Pam, ens has preparat un BERENAR 

deliciós! —va exclamar Nicky, agafant un al-

tre CANAPÈ de la cistella.

—Mireu, allà baix hi ha el Ranxo Horitzó… 

—va dir Paulina, INDICANT un punt en la 

LLUNYANIA.

Els colors de la tardor

Qui
n d

ia 
més a

gradable!

Qui
n d

ia 
més a

gradable!

Ve al
gú!

Ve al
gú!
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—M’agradaria molt tornar-hi —va explicar 

Colette—. Si tanco els ULLS em sembla 

que sento el so de les peülles d’un cavall…

—Jo també —va comentar Violet, mirant al 

seu voltant, encuriosida—. Ei, noies, que és 

veritat: ARRIBA ALGÚ  A CAVALL! 

Els colors de la tardor

Ve al
gú!

Ve al
gú!
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I, en efecte, just en aquell moment una figura 

muntada a cavall s’acostava a les Tea Sisters 

i les saludava amb uns GRANS 

gestos.

—Ostres, però si és… Lisa! —va exclamar 

Pamela en RECONÈIXER la propietària del 

Ranxo Horitzó. 

Les Tea Sisters se li van acostar, somrient 

molt contentes. Lisa va desmuntar del cavall 

i va córrer a ABRAc,AR-LES.

—Quina sorpresa més guai! —va exclamar 

Pam—. Justament ara pensàvem en vosal-

tres!

—Com estan Bob i Sandy? Com van les co-

ses al RANXO? —li va preguntar Nicky. 

—Doncs estan molt bé! —va respondre 

Lisa—. M’ALEGRAALEGRA que ens hàgim trobat, 

perquè us donaré una bona notícia: estem 

organitzant una FESTA al ranxo! 

—UNA FESTA?! —van exclamar les noies, 

encuriosides.

10

Els colors de la tardor
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—Doncs sí! —va confirmar Lisa, somrient—. 

La nostra primera Festa de tardor!
—M’encanten les festes! —va exclamar Co-

lette, sense poder contenir la curiositat—. 

Explica’ns-ho tot DEPRESSADEPRESSA-
DEPRESSA!

11

Els colors de la tardor
Fa

re
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a fe

sta al 
ranxo!

Fa
re

m 
un

a fe
sta al 

ranxo! Explica'ns-ho!Explica'ns-ho!
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Una trobada 
especial

Lisa va desmuntar del cavall i es va asseure 

amb les Tea Sisters per EXPLICAR-LOS 

el pla.

—Fa unes setmanes vaig acompanyar San

dy, la meva filla, a una MOSTRA dedi-

cada als cavalls, que ja sabeu que són la 

seva passió. 

Les Tea Sisters van assentir, somrient, 

i Lisa va prosseguir:

—Mentre admiràvem un frisó* MAGNÍFIC 

que hi havia als estables vaig sentir una veu 

familiar que em cridava pel nom, em vaig gi-

rar de seguida i la meva sorpresa va ser  reco-

nèixer Joanna Johns, una gran amiga de la 

universitat!

12
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Quin frisó m

és b
o
nic!

Quin frisó m

és b
o
nic!

Joanna! 
Joanna! 

Hola, Lisa! 
Hola, Lisa! 

T2_0010355004 Un cavall per un somni 007-119.indd   13T2_0010355004 Un cavall per un somni 007-119.indd   13 7/10/24   10:107/10/24   10:10



—Devia ser molt bonic retrobar-vos després 

de TANT DE TEMPS!  —va comen-

tar Violet. 

—Doncs sí, em vaig alegrar molt de veure-la 

—va respondre Lisa—. A la universitat ens 

agradava molt l’equitació i totes dues hem 

pogut convertir la nostra AFICIÓ en una 

feina. 

—FANTÀSTIC! —va exclamar Pam—. 

I en què treballa la teva amiga?

—Joanna és una famosa organitzadora d’ac-

tes relacionats amb el món dels cavalls. La 

mostra a què vam assistir Sandy i jo era 

una de les seves iniciatives i… tot era 
perfecte! 
—Ara que ho dius —va dir Nicky—, el nom 

de la teva amiga em sona. Em sembla que 

l’he llegit en alguna REVISTA especia-

litzada en cavalls… 

—És possible, perquè és realment coneguda. 

A més, Joanna sempre ha estat molt emprene-

14

Una trobada especial
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dora i plena d’IDEES. Durant el temps que 

vam ser a la universitat ja era 

la millor organitzadora de 

FESTES!
—Parlant de festes… 

ens deies que n’esteu 

organitzant una al ran-

xo —va dir Colette—. 

ENS EXPLIQUES DE 
QUÈ VA? 
—Ai, sí! Perdoneu, 

ara us ho explico 

tot —va prosseguir 

Lisa—. Joanna i jo 

vam tenir una conversa molt 

llarga, li vaig parlar de Bob, de la meva filla 

Sandy i, naturalment, del nostre picador, i 

llavors, mentre ho anàvem comentant, se’ns 

va ocórrer una gran idea: organitza-

ríem una FESTA magnífica al Ranxo Ho-

ritzó! 

15

Una trobada especial

Gran idea!Gran idea!
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—FANTÀSTIC!  —van exclamar 

alhora les Tea Sisters.

Lisa semblava d’allò més ENGRESCADAENGRESCADA. 

—Col·laborar amb Joanna serà una mica 

com TORNAR als temps de la uni! Hi hau-

rà balls, jocs, panotxes rostides, castanyes i, 

evidentment…, cavalls! 

16

Una trobada especial

...panotxes  
rostides!

…jocs  
FANTÀSTICS!

		  A LA FESTA DE TARDOR A LA FESTA DE TARDOR	   	   NO HI PODEN FALTAR…NO HI PODEN FALTAR…
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—QUE GUAI! SERÀ UNA FESTA 
FABULOSA! Si us podem ajudar d’alguna 

manera en l’organització i la decoració… 

—li va proposar Nicky.

—Oh, i tant! Veniu al RANXO quan vulgueu, 

com més siguem, més riurem! I Sandy estarà 

encantada de TORNAR-VOS A VEURE! 

17

Una trobada especial

...castanyes 
exquisides! ...I, naturalment... 

els cavalLs!

		  A LA FESTA DE TARDOR A LA FESTA DE TARDOR	   	   NO HI PODEN FALTAR…NO HI PODEN FALTAR…
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—Nosaltres també tenim moltes ganes 

d’abraçar-la! —va respondre Colette—. I de 

fer una llarga passejada a cavall AMB 
ELLA!  

De sobte, Lisa va mirar el rellotge.

—Ui, se m’ha fet tard: he de TORNAR al 

ranxo!

Va muntar al cavall i es va acomiadar de les 

noies.

—Fins aviat, doncs, US HI ESPEREM! 
Les Tea Sisters la van contemplar mentre 

s’allunyava al galop, i ja somiaven amb la 

gran…

18

Una trobada especial

FESTA DE TARDOR!
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